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Los senores Aubert y
Schlumpf nos dejan
Dos Consejeros Federales se retiran a Fin
de 1987: Pierre Aubert, actual présidente
de la Confederaciön, y Leon Schlumpf.
Durante los diez anos que formé parte
del gobierno federal, el senor Aubert, so-
cialista oriundo de Neuchatel, estuvo a la
cabeza del Departamento de Asuntos Ex-
tranjeros, mientras que el senor
Schlumpf, de los Grisones (UDC), dirigio
durante los ocho anos de su mandato el
Departamento de Transportes, de Co-
municaciones y de la Energia.

Revision de la ley sobre nacionalidad

Ocho anos de
Plazo
En lo sucesivo, una extranjera que con-
traiga matrimonio con un suizo no ob-
tendrâ mâs la ciudadania suiza automâ-
ticamente. El Consejo Federal adopté el
mensaje relativo a la segunda etapa de
la revision de la ley sobre nacionalidad.
Con esta segunda etapa de la revision de
la ley sobre nacionalidad -en fecha del 1°
de julio de 1985 habian sido modificadas
las disposiciones que reglamentaban la
nacionalidad de los hijos nacidos de padre o
de madre suiza— se ha dado un nuevo pa-
so con miras a llevar a la practica la igual-
dad de derechos entre hombres y muje-
res. La esposa extranjera de un ciudadano
suizo no adquiere mâs, en virtud de su
matrimonio, la nacionalidad suiza en forma

automâtica. Esta flagrante desigualdad
entre la esposa de un suizo y el marido ex-
tranjero de una suiza ha sido corregida y
se adopta la solucién que pone en pie de
igualdad al cényuge extranjero de una
suiza o de un suizo. Suiza es, por otra parte,

el tinico pats de Europa que reconoce
para la esposa la adquisicién automâtica

de la nacionalidad de su marido. Segûn
el proyecto, el cényuge extranjero de una
suiza o de un suizo podrâ, en el futuro,
solicitar la nacionalizacién facilitada des-
pués de cinco anos de residencia en Suiza
y nueve de matrimonio. La nacionalizacién

le serâ acordada si estâ integrado a la
comunidad suiza, se somete al orden juri-
dico suizo y no compromete la seguridad
interior o exterior de Suiza. El cényuge de
una suiza o de un suizo del extranjero
podrâ igualmente beneficiar de la naturaliza-
cién facilitada, pero solamente después de
ocho anos de matrimonio y si mantiene
contactos estrechos con Suiza. El antepro-
yecto prevet'a un plazo de doce anos de
matrimonio. En oportunidad del procedi-
miento de consulta, la Organizaciön de los
Suizos del Extranjero se pronuncié de
manera clara y neta contra tal plazo.

JM

Comentarios

Elecciones:
conmociönSin

Las elecciones del Consejo National y del Consejo de los Estados

trajeron pocos cambios. La esperanza expresada por algunos
durante la campana electoral de ver Jormarse una nueva «mayoria
roja-verde» se viô dejraudada. Haciendo abstracciôn de algunas
modijicaciones, bastante importantes, en la estructura de los parti-
dos en Suiza, estas elecciones a lo sumo confirmaron la gran esta-
bilidad politico de nuestro pais. Los très partidos burgueses repre-
sentados en el gobierno —radicales, Demôcrata-cristianos (PDC) y

Union democrâtica del centro (UDC)— podrân, junto con los
liberales, continuar determinando sin peligro la oricntaciôn politica de

Suiza en los prôximos cuatro arios.
Mismo las ventajas importantes de votos y escanos hechas particu-

lannente por Ins - Verdes- -elpartido de los Verdes moderados que no se vuelcan a la izquierda—
no cambian gran cosa. Aunque los «Verdes- hayan podido triplicar la cantidad de sus escanos en
el Consejo Nacional, deberân hacerse a la idea que su influencia sobre los trabajos del Parlamente

estarâ por lo menos limitada.
Los Socialistas (PS) son los grandes perdedores, tanto en el Consejo de los Estados como en el

Consejo Nacional. En relation con las elecciones precedentes, sufrieron nuevamente sensibles

pérdidas de votos, comprendidas entre el seis y el diez por ciento, particularmente en las grandes
ciudades y las aglomeraciones industrials. Una vez mâs, el partido tradicional de los trabajado-
res fue abandonado por los electores; aparentemente se trata de una tendencia duradera. Segun
anâlisis politicos, el PS es el partido mâs juertemente afectado por las alteraciones sociales.

Estâ perdiendo su electorado tradicional, el de los obreros, y tiene evidentemente una enorme
dificultad para encontrar audiencia ante la nueva close media y las nuevas categorias profesio-
nales, asi como ante la juventud y los intelectuales, a pesar de las declaraciones politicas hechas

en el curso de la campana electoral. En cambio, y contrariamente a lo previsto, el partido radical
no sufriô mâs que pérdidas limitadas y permanece siendo el partido mâs juerte en el seno de la
Asamblea Federal. El PDC logrô, soprendentemente, mantener sus posiciones. Pudo compensar,
y con creces, tanto en el Tesino y en la Suiza Oriental, como, particularmente, en la Suiza de

habla francesa, las pérdidas sufridas en el Plateau suizo. Lo que se esperaba aun menos, era ver
al mâs pequeno de los partidos gubernamentales —la UDC- ganar un numéro respetable de

mandatos, aunque los estrategas de ese partido no lo habian descontado.

Durante la campana electoral, la UDC habia sido seriamente sacudida y se habia puesto en duda
su credibilidad como partido gubernamental. Se lo habia declarado, tal vez un poco a la ligera,
perdedor y se vislumbraba ya ver modificadas las relaciones entre los partidos cle la mayoria en el
Parlamento. Al mismo tiempo se cuestionaba un escano de ese partido en el Consejo Federal, lo

que actualmente se révéla completamente juera de lugar. Puede deducirse que la UDC, igualmente

impulsada a la defensiva, logrô movilizar a sus electores, que son los campesinos y los

artesanos. De todos modos, los partidos burgueses supieron, una vez mâs -mejor que los otros—
conducir a sus electores.

El el curso de la nueva legislatura, el trabajo del Parlamento y del gobierno arriesga tornarse
mâs dificil. Las elecciones de octubre no modificaron las relaciones de fuerza, pero las juerzas
politicas se dispersaron. Los partidos pequehos, que no estân representados en el seno del
gobierno, rejorzaron su position en el Consejo Nacional, mientras que en el Consejo de los Estados
la tendencia es manifiestamente la de mantener valores conservadores.
Esta evoluciôn no va a facilitar la actividad gubernamental; las posiciones van a endurecerse.
Dado que nuestro pais deberâ termor importantes decisiones politicas, se prevee un futuro dificil.
En el campo social y en el de la energia, en materia de protecciôn del medio ambiente y en lo que
respecta a las relaciones con la Comunidad Europea, Suiza se encuentra ante decisiones irrévocables

a tomar.
Estas cuestiones jueron el niicleo de la campana electoral, pero no lograron hacer salir al electorado

suizo de su letargo, puesto que la tasa de participation no cayô nunca tan abajo. Esto da
mucho que pensar.

Bruno Schlâppi
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